General Terms and Conditions of Rederij Clipper Stad Amsterdam

Article 1. Definitions

The terms used in these General Terms and Conditions, as well as in an Agreement, should be interpreted as follows:

a. Company: Rederij Clipper Stad Amsterdam BV.
b. Client: Any natural or legal person with whom the Company enters into an Agreement.
c. Agreement: The Agreement that is concluded between the Company and the Client, including any changes and/or additions to this Agreement,

in which the Company is under contract with the Client to make a Sailing trip aboard the Vessel and upon which these General
Terms and Conditions are applicable.

d. Passenger: Any natural or legal person who has agreed to make use of the services of the Company.

e. Sailing trip: The entire stay on the Vessel throughout the period stipulated in the Agreement. The days of embarkation and disembarkation shall
be considered to be one whole day, regardless of the times of embarkation and disembarkation. The journey to and from the port(s)
of embarkation and disembarkation are not included in the travel time.

f. Luggage: The Luggage that the Client and/or the Passenger carries on or with him in the form of easily transportable items that are either
portable or can be manually wheeled.

g. Vessel: The Vessel as stipulated in the Agreement.

h. Price: The Price for the Sailing trip as stipulated in the Agreement, consisting of the rate for the rent of the Vessel as well as the rate of the
arrangement.

i. Passenger list: The list with personal details that complies with the relevant legislation, including but does not exclude the International Safety &
Port Security Code.

Article 2. Applicability

2.1 These General Terms and Conditions are part of the Agreement. These Terms and Conditions are also applicable to all pre-contractual relations between
the Company and the Client from the moment the Company has submitted a copy of said General Terms and Conditions to the Client.

2.2 Any changes in and/or additions to one or more of the provisions in the Agreement and/or these General Terms and Conditions shall only be valid if
said changes and/or additions have been agreed to by the Company and the Client in writing and shall only apply to the Agreement in question.

2.3 The Agreement and these General Terms and Conditions reflect all rights and obligations of the Company and the Client.

2.4 In the event of a conflict between the original Dutch text of these General Terms and Conditions and the translated text, the Dutch text shall prevail.
2.5 In the event of any provision in these General Terms and Conditions being invalid for whatever reason, all other provisions in the General Terms and
Conditions shall remain in force. The invalid provision shall, with respect to its content, be deemed to have been replaced by a provision that will come as
close to the invalid provision as possible.

2.6 The Client shall be the Company’s other party. The Client shall exert itself vis-a-vis the Company to ensure that the Passenger shall at all times comply
fully with the obligations on the Client’s part resulting from the Agreement and these General Terms and Conditions as well as the prohibitions included in
it. The Client indemnifies the Company for all claims the Passenger may make against the Company, except if these claims are based on damage suffered

by the Passenger that results directly from deliberate recklessness or intent on the part of the Company.

2.7 These General Terms and Conditions also extend to all natural and legal persons whom the Company, in the broadest sense of the word, involves or has
involved while concluding and/or executing the Agreement.

2.8 In the event of a conflict between the Agreement and these General Terms and Conditions, the provisions in the Agreement shall be decisive.

Article 3. Obligations on the part of the Company

3.1 The Company guarantees that the Vessel and its crew comply with all the relevant statutory legal regulations. Furthermore, the Company guarantees
that the Vessel shall be handed over in a clean condition and with a complete inventory at the outset of the Sailing trip.

3.2 As per the Agreement, the Company is under an obligation to apply itself to effect the Sailing trip.
3.3 The itinerary shall be determined by the Company in consultation with the Client.

3.4 The Company and/or the captain is at all times authorized to determine that the weather conditions, high or low tide, waterway blockages and similar
circumstances, including those relating to the Vessel, any acts or negligence on the part of the Passenger, delayed transportation due to other than
deliberate recklessness or intent on the part of the Company, do not allow sailing or make it necessary to change the itinerary of the Sailing trip, in the
broadest sense of the word, to cancel it, or to change the location of departure or arrival respectively.

3.5 In the events referred to in article 3.4, the Company shall endeavour to work together on an alternative, on the understanding that all extra expenses
on the part of the Company in this respect shall be reimbursed by the Client. It is up to the Company and/or captain of the Vessel to decide if the
alternative is feasible and if, in all fairness, the Company is able to carry it out.

3.6 In the event of the Vessel being inadvertently unavailable, the Company shall exert itself to put into service an equivalent Vessel. If this proves
impossible, the Company is entitled to dissolve the agreement.



Article 4. Obligations on the part of the Client and Passengers

4.1 The Client shall hand over the Vessel no later than on the day of disembarkation, in the same condition in which he received it at the time of
embarkation, that is to say in a clean condition and with a complete inventory, unless it has been agreed otherwise.

4.2 The Client is obliged to comply strictly with the regulations that have been imposed or instructions that have been issued, in particular, but not
exclusively, those pertaining to order and safety, by the authorities and by, or on behalf of, the Company and/or the captain of the Vessel.

4.3 It is not permitted to bring items/goods on board other than Luggage, especially hazardous (in the broadest sense of the word) goods, drugs,
smuggled goods and/or pets, unless prior approval of the Company and/or the captain of the Vessel has been obtained.

4.4 Luggage is not to cause any hindrance.

4.5 The Client is obliged to submit a complete Passenger list to the Company 72 hours before the Sailing trip commences. The Client is entitled to deny
Passengers of whom the details are incomplete and/or have not been submitted in time, entry to the Vessel.

Article 5. Right of suspension on the part of the Company

5.1 Non-compliance, inadequate or overdue compliance with any obligations on the part of the Client pursuant to the Agreement and/or these General
Terms and Conditions, shall give the Company the right to immediately suspend its obligations on account of the Agreement and/or these General Terms
and Conditions while all its other rights vis-a-vis the Client shall remain in force.

5.2 The right of suspension referred to in article 5.1 includes the right of the Company and/or the captain of the Vessel to deny the Client and/or the
Passenger entry to the Vessel.

5.3 Non-compliance, inadequate or overdue compliance with any obligations on the part of the Client pursuant to the Agreement and/or these General
Terms and Conditions, followed by the use of or appeal to the right of suspension by the Company as referred to in article 5.1 shall give the Company the
right to secure payment by the Client of the agreed sum, while leaving any other/further rights that the Company has towards the Client intact.

5.4 The Company and/or the captain of the Vessel has the right to deny entry to the Vessel as well as the catering services on board of the Vessel, if this is
necessary in connection with the capacity, safety, public order, imminent damage or hinder or in case of outstanding past payments.

Article 6. Liability on the part of the Company

6.1 Any such damages the Company may be due in respect of death or injury of persons pursuant to section 3 of title 10 of book 8 of the Dutch Civil Code
shall be limited to an amount of Euro150.000 (one hundred and fifty thousand euro) per Client or Passenger. In the event of the damages being
determined in the form of interest, the capitalized sum shall not exceed the sum of Euro150.000 (one hundred and fifty thousand euro) per Client or
Passenger.

6.2 Damage to luggage shall be limited to the current value of the Luggage. The Company shall accept no liability for immaterial damage; indirect or
consequential damage resulting from the loss or damage of Luggage. Any compensation the Company may be due in the event of loss or damage of
Luggage, shall be limited to Euro1.000 (one thousand euro) per Passenger.

6.3 The Company cannot be held liable for any damage caused by delays (whatever the cause and moment of occurrence i.e. before, during or after the
Sailing trip) or by whatever deviation from the agreed commencement and finishing time of the Sailing trip, except if this damage is the immediate result
of deliberate recklessness or intent on the part of the Company.

6.4 The Company cannot be held liable for any damages on the part of the Client or the Passenger with respect to goods brought on board by the Client or
Passenger that the Company would not have allowed on board had it known their nature or condition if the Client or Passenger knew or should in all
reasonableness have known that the Company would not have permitted any such goods on board; the Client or Passenger shall in this case be liable for
all expenses and damage resulting from the bringing on board of any such goods in question.

6.5 In the event of an injury to the Client or Passenger, provided they are natural persons, only the Client or Passenger in question shall have a claim for
damages. In the event of death of the Client or the Passenger, provided they are natural persons, only the surviving spouse, children or parents who were
financially provided for by the Client or Passenger in question shall have a claim for damages.

6.6 If the non-availability of the Vessel as referred to in article 3.6 is not attributable to the deliberate recklessness or intent on the part of the Company,
the Company cannot be held liable for any damages to the Client and/or the Passenger. In all other cases any possible liability on the part of the Company
shall be limited to the sum paid by the Client pursuant to the Agreement.

6.7 If the Company can prove that fault or negligence on the part of the Client or Passenger has caused the damage or has contributed to the source or
magnitude of the damage, the liability on the part of the Company shall consequently be reduced proportionally or waived in its entirety.

Article 7. Liability on the part of the Client

7.1 In the event of the Client and/or his Passenger or their Luggage causing damage to the Company, the Client is held to reimburse the Company for the

damage. This shall apply to damage to the Vessel as well as to damage to goods and/or persons present in and/or on the Vessel, as well as for damage
caused by the Client and/or his Passenger or their Luggage to goods and/or persons not present in or on the Vessel.



7.2 The Client hereby agrees vis-a-vis the Company not to appeal to any possible personal liability of the Passenger.

Article 8. Conditions of payment
8.1 Unless agreed otherwise, the food consumed by the Captain and the crew shall be for account of the Company.

8.2 Unless agreed otherwise, the Price shall include fuel charges and crew, but exclude any port, bridge, lock and pilotage charges as well as any local and
tourist taxes and security costs.

8.3 The Client shall effect payment of the sum due to the Company in the currency stated in the Agreement and within such terms as stated in the
Agreement, without making any reductions, deductions or settlements. The date of payment shall be considered to be the date on which the sum due by

the Client has actually been received by the Company.

8.4 If a dispute arises concerning the sum due on settlement of the payment, the Client is held to pay directly that part of the sum due on which the Client
and the Customer have reached agreement and to offer adequate security for that part that is disputed by the Client or that has not yet been determined.

8.5 The Company is entitled to raise the Price up to twenty (20) days before the commencement of the Sailing trip if there are any major changes in the
costs in carrying out the Sailing trip. In this case, the Client shall have the right to dissolve the Agreement within ten (10) days of receipt of the Company’s
notice to raise the Price, without being under an obligation to pay the cancellation charges as referred to in article 10.

8.6 In the event of the Client not meeting its obligations towards the Company within the agreed term of payment, the Client shall legally be in default,
without proof of default being necessary. From the date on which the Client is in default to the date of full payment, the Client is to pay an interest for the

overdue payment of two (2)% of the sum due per month of part thereof.

8.7 Any legal and/or non-legal collection charges for the sum due by the Client shall be for account of the Client.

Article 9. Complaints

9.1 Complaints about invoices should be submitted to the Company no later than fourteen (14) days after the invoice date.

9.2 The Client is held to notify the Company and/or captain of the Vessel of any complaints concerning the execution of the Agreement immediately
(during the sailing trip) in order to enable the Company and/or the captain of the Vessel to take correction action with respect to any such justified
complaints.

Article 10. Cancellation

10.1 In the event of the Client cancelling the Agreement, the following percentages of the price shall apply:

Cancellation 6 - 3 months before commencement of the sailing trip: 10%
Cancellation 3 - 1 month(s) before commencement of the sailing trip: 60%
Cancellation 1 month - 7 days before commencement of the sailing trip: 85%
Cancellation 7 days or less before commencement of the sailing trip: 100%

10.2 Cancellation of the Agreement must be effected in writing. The date of receipt of the notice of cancellation by the Client shall be regarded as the date
of cancellation.

Article 11. Dissolution

11.1 If the Client:

A. files its own petition for bankruptcy, is declared bankrupt, applies for a (temporary) moratorium, requests the application of debt restructuring
pursuant to title 111 of the Dutch Bankruptcy Act, is under legal restraint; or

B. is in default towards the Company as referred to in article 8.6, the Company shall be entitled, without any obligation to pay damages, without
prejudice to its other rights and without any proof of default or legal intervention being required, to:

C demand that the Client provide adequate security for the (timely) compliance with its obligation to effect payment before proceeding with the
execution of the Agreement.

D. demand instant payment in full of any such amounts due by the Client; and/or

E. dissolve the Agreement in whole or in part by means of a written notice to this effect to the Client.

11.2 In the event of the Company dissolving the Agreement based on what is stipulated in article 11.1, the Client shall owe either the Price as fixed

damages or the amount of the real damage in case this amount is higher.

Article 12. Force Majeure

In the event of the Company being prevented from (further) execution of the Agreement due to force majeure of a permanent or temporary nature, the
Company is entitled to dissolve the Agreement in whole or in part by means of a notice to this effect without legal intervention, without any obligation to
pay damages and without prejudice to the right of the Company to receive payment by the Client for activities that have already been carried out by the
Company, before the situation of force majeure arose. The Company shall notify the Client of force majeure as soon as feasible.



Article 13. Applicable law
13.1 Dutch law shall apply to the Agreement and these General Terms and Conditions.
13.2 Any disputes arising from the Agreement and/or these General Terms and Conditions shall be exclusively referred to the competent court at

Amsterdam. The Client/natural person, not acting in a professional capacity or as a company, shall, for the duration of at least one (1) month after the

Company has appealed in writing against the settlement by the court referred to in the preceding sentence, be entitled to choose the statutorily competent
court for the settlement.

Article 14. Filing

These General Terms and Conditions have been filed with the court of law in Amsterdam, The Netherlands, under deposit number 82/2005.



